
約翰福音第一章三十五至五十一節 

選召門徒 





1. 當我們被呼召 

2. 讓我們去呼召 

3. 究竟誰在呼召 



1. 當我們被呼召 

35  再次⽇日，約翰同兩個⾨門徒站在那裏。︒36  他
⾒見耶穌⾏行⾛走，就說：「看哪，這是上帝的羔
⽺羊！」37  兩個⾨門徒聽⾒見他的話，就跟從了耶
穌。︒38  耶穌轉過身來，看⾒見他們跟著，就問
他們說：「你們要甚麼︖？」他們說：「拉比，
在哪裏住︖？」（拉比翻出來就是夫⼦子。︒）39  
耶穌說：「你們來看。︒」他們就去看他在哪
裏住，這⼀一天便與他同住︔；那時約有申正了。︒	
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1. 當我們被呼召 
45  腓⼒力找著拿但業，對他說：「摩西在律法
上所寫的和眾先知所記的那⼀一位，我們遇⾒見
了，就是約瑟的兒⼦子拿撒勒⼈人耶穌。︒」46  拿
但業對他說：「拿撒勒還能出甚麼好的嗎︖？」
腓⼒力說：「你來看！」47  耶穌看⾒見拿但業來，
就指著他說：「看哪，這是個真以⾊色列⼈人，
他⼼心裏是沒有詭詐的。︒」48  拿但業對耶穌說：
「你從哪裏知道我呢︖？」耶穌回答說：「腓
⼒力還沒有招呼你，你在無花果樹底下，我就
看⾒見你了。︒」49  拿但業說：「拉比，你是上
帝的兒⼦子，你是以⾊色列的王！」	
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39  耶穌說：「你們來看。︒」他們就去看他在
哪裏住，這⼀一天便與他同住︔；那時約有申正
了。︒	

	

46  拿但業對他說：「拿撒勒還能出甚麼好的
嗎︖？」腓⼒力說：「你來看！」	
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2. 讓我們去呼召 

39  耶穌說：「你們來看。︒」他們就去看他在
哪裏住，這⼀一天便與他同住︔；那時約有申正
了。︒40  聽⾒見約翰的話跟從耶穌的那兩個⼈人，
⼀一個是西⾨門彼得的兄弟安得烈。︒41  他先找著
⾃自⼰己的哥哥西⾨門，對他說：「我們遇⾒見彌賽
亞了。︒」（彌賽亞翻出來就是基督。︒）42  於
是領他去⾒見耶穌。︒耶穌看⾒見他，說：「你是
約翰的兒⼦子西⾨門，你要稱為磯法。︒」（磯法
翻出來就是彼得。︒）	
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⾃自⼰己的哥哥西⾨門，對他說：「我們遇⾒見彌賽
亞了。︒」（彌賽亞翻出來就是基督。︒）42  於
是領他去⾒見耶穌。︒耶穌看⾒見他，說：「你是
約翰的兒⼦子西⾨門，你要稱為磯法。︒」（磯法
翻出來就是彼得。︒）	




2. 讓我們去呼召 
43  又次⽇日，耶穌想要往加利利去，遇⾒見腓⼒力，
就對他說：「來跟從我吧。︒」44  這腓⼒力是伯
賽⼤大⼈人，和安得烈、︑彼得同城。︒45  腓⼒力找著
拿但業，對他說：「摩西在律法上所寫的和
眾先知所記的那⼀一位，我們遇⾒見了，就是約
瑟的兒⼦子拿撒勒⼈人耶穌。︒」46  拿但業對他說：
「拿撒勒還能出甚麼好的嗎︖？」腓⼒力說：
「你來看！」	
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3. 究竟誰在呼召 

46  拿但業對他說：「拿撒勒還能出甚麼好的
嗎︖？」腓⼒力說：「你來看！」47  耶穌看⾒見拿
但業來，就指著他說：「看哪，這是個真以
⾊色列⼈人，他⼼心裏是沒有詭詐的。︒」48  拿但業
對耶穌說：「你從哪裏知道我呢︖？」耶穌回
答說：「腓⼒力還沒有招呼你，你在無花果樹
底下，我就看⾒見你了。︒」49  拿但業說：「拉
比，你是上帝的兒⼦子，你是以⾊色列的王！」	
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48  拿但業對耶穌說：「你從哪裏知道我呢︖？」
耶穌回答說：「腓⼒力還沒有招呼你，你在無
花果樹底下，我就看⾒見你了。︒」  49      拿但業
說：「拉比，你是上帝的兒⼦子，你是以⾊色列
的王！」50  耶穌對他說：「因為我說『在無
花果樹底下看⾒見你』，你就信嗎︖？你將要看
⾒見比這更⼤大的事」︔；51  又說：「我實實在在
地告訴你們，你們將要看⾒見天開了，上帝的
使者上去下來在⼈人⼦子身上。︒」	
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3. 究竟誰在呼召 
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3. 究竟誰在呼召 



創 28:10-­‐‑15  10  雅各出了別是巴，向哈蘭⾛走去︔；
11  到了⼀一個地⽅方，因為太陽落了，就在那裏住
宿，便拾起那地⽅方的⼀一塊⽯石頭枕在頭下，在	

那裏躺臥睡了，12  夢⾒見⼀一個梯⼦子⽴立在地上，	

梯⼦子的頭頂著天，有上帝的使者在梯⼦子上，	

上去下來。︒13  耶和華站在梯⼦子以上，說：	

「我是耶和華－你祖亞伯拉罕的上帝，	

也是以撒的上帝︔；我要將你現在所	

躺臥之地賜給你和你的後裔。︒14  你	

的後裔必像地上的塵沙那樣多，必	

向東西南北開展︔；地上萬族必因你	

和你的後裔得福。︒15  我也與你同在。︒	

你無論往哪裏去，我必保佑你，領	

你歸回這地，總不離棄你，直到我	

成全了向你所應許的。︒」	




約翰福音 

1:1-18           導言 Prologue 

1:19-12:50     神蹟篇 Book of Signs 

13:1-20:31     榮耀篇 Book of Glory 

21:1-25          後記 Epilogue 



48  拿但業對耶穌說：「你從哪裏知道我呢︖？」
耶穌回答說：「腓⼒力還沒有招呼你，你在無
花果樹底下，我就看⾒見你了。︒」  49      拿但業
說：「拉比，你是上帝的兒⼦子，你是以⾊色列
的王！」50  耶穌對他說：「因為我說『在無
花果樹底下看⾒見你』，你就信嗎︖？你將要看
⾒見比這更⼤大的事」︔；51  又說：「我實實在在
地告訴你們，你們將要看⾒見天開了，上帝的
使者上去下來在⼈人⼦子身上。︒」	
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